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Vorwort & Einleitung 

Die intendierte Leserschaft dieses Lehrbuches sind einerseits Studenten der Ägyptolo-
gie/Koptologie, andererseits typologische Linguisten. Dies erforderte einen gewissen Spa-
gat zwischen zwei Extremen, der am deutlichsten in der recht platzkonsumierenden Dar-
stellung der empirischen Beispiele aufscheint, wie sie gleich beschrieben wird. Sowohl 
aus der Erfahrung des Unterrichtens, als auch im Kontakt mit Typologen erwies sich die 
Beibehaltung der Umschriftzeile bis an das Ende des Buches durchaus als sinnvoll, ob-
gleich der fortgeschrittene Leser diese sicher als redundant wahrnehmen wird; ebenso ver-
hält es sich mit der Glossenzeile. 

Im Vorfeld der Veröffentlichung ist von unterschiedlicher Seite auf den kaum konsu-
mierbaren Umfang hingewiesen worden. Am Anfang stand die Notwendigkeit eines mo-
dernen Hilfsmittels für den Unterricht. Durch meine Arbeit am Basler Projekt der Histori-
schen Grammatik des Ägyptischen und Koptischen (FGG'–"[), erfolgte die Erweiterung in 
der Hoffnung, die empirischen Daten eines Tages in einem der geplanten Bände zu 
verwenden. Da dies nicht geschehen wird und es andererseits für mich nicht absehbar ist, 
eines nahen Tages eine Referenzgrammatik des Bohairischen schreiben zu können, da 
solcher Art Einzelprojekte bei den entsprechenden Förderinstituten heute auf wenig 
Gegenliebe stossen, wenn man den eng bemessenenen Post-Doc-Rahmen überschritten 
hat, habe ich mich entschlossen, die Ergebnisse in die vorliegende Arbeit einfliessen zu 
lassen. Die Umarbeitung in eine vollständige Referenzgrammatik des Bohairischen hätte 
noch einmal grösseren Zeitaufwandes bedurft, da das vorliegende Manuskript zwar vieles, 
aber bei weitem nicht alles bespricht. 

Bei den Beispielen wurde immer, abgesehen von seltenen Fällen, versucht, empirisch 
falsifizierbare Beispiele zu bieten, statt selbst welche zu konstruieren. Die Beispiele für 
ein Phänomen stammen im Prinzip immer aus den Korpora Neues und Altes Testament 
sowie den nitrischen Texten. Dies erklärt sich aus dem Versuch, eine möglichst breite 
Textsorten- und diachrone Abstützung der empirischen Belege für ein Phänomen bieten 
zu können. Gelten die Texte des bohairischen NT nach genereller Einschätzung als mehr-
heitlich eine klassische Varietät der Sprache repräsentierend, so bieten die edierten Ma-
nuskripte des bohairischen AT eine meist diachron spätere Variante. Das sprachliche Sy-
stem der nitrischen Texte wiederum führte aufgrund der wissenschaftlichen Einschätzung 
als (mehr oder minder gelungene) Übersetzungen aus dem Saidischen, oder gar direkt dem 
Griechischen, in den Grammatiken bislang, wenn überhaupt, eher eine Randexistenz. Um 
diese Texte ebenfalls zugänglich zu machen, wurden sie hier daher mit einbezogen. 

Für den Unterricht ist es naturgemäss nicht notwendig, alle Beispiele durchzuspre-
chen. Eine Kombination aus Frontalvorlesung und Nacharbeit durch Studierende ist bei 
den veranschlagten DG SWS pro Kreditpunkt problemlos möglich (zumal erfahrungsge-
mäss sich anschliessende Lektüresemester weniger Aufwand beanspruchen). Hier dürfte 
dafür die ausführliche Glossierung den Lernenden in der Nachbereitung hoffentlich eben-
falls hilfreich sein. Aus didaktischen Erwägungen ist daher auch Lektion " allein dem 
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Erwerb der Lesefähigkeit gewidmet. In der Gesamtanlage wiederum ist auf eine vielleicht 
hin und wieder für den Lehrenden ermüdende Repetition Wert gelegt worden, um Muster 
an anderen Beispielen zu wiederholen. Aus diesem Grund sind bestimmte Inhalte auch 
aufgespalten und an verschiedenen Stellen behandelt. Wie fast alle Verfasser einer Gram-
matik habe auch mir erlaubt, einige terminologische Neuheiten einzuführen und auf in der 
Koptologie lieb gewonnene Bezeichnungen zu verzichten. 

Sämtliche Beispiele sind in einer Zeile mit dem koptischen Text (koptischer Font), 
einer Umschriftzeile (eine standardisierte Umsetzung in lateinischen Buchstaben) und 
einer grammatisch-lexikalischen Glossenzeile wiedergegeben: 

ϧⲉⲛⲟⲩⲁⲣⲭⲏ ⲁⲫ᷍ϯ ⲑⲁⲙⲓⲟ ⲛⲧⲫⲉ ⲛⲉⲙⲡⲕⲁϩⲓ 
ḫen-u-arkhê a-ph-(nu)ti thamio n-t-phe nem-p-kahi 
in-IDF.S-Anfang PF-DF:G.M-Gott erschaffen OBJ-DF:G.F-Himmel und-DF:G.M-Erde 
„Am Anfang schuf Gott den Himmel und die Erde.“ (Gen <:<) 

Der Text in der koptischen Zeile wurde ohne diakritische Zeichen (ohne Djinkim, siehe 
Lektion ".F) aufgenommen, da ein Teil der benutzten Texteditionen diese nicht angibt, 
während die anderen unterschiedliche Setzungsweisen des Djinkims aufweisen, sodass im 
Sinne einer Vereinheitlichung ganz darauf verzichtet wurde. Der koptische Text wird 
fortlaufend geboten, unterteilt nach koptischen phonetischen Wörtern, nicht nach lexi-
kalischen Einheiten (daher oben ϧⲉⲛⲟⲩⲁⲣⲭⲏ statt ϧⲉⲛ ⲟⲩ ⲁⲣⲭⲏ). 

Der koptische Text wurde in der Zeile darunter in eine lateinische Umschrift übertra-
gen, in der die Wörter durch einfache oder doppelte Striche voneinander getrennt wurden, 
was die Basis für die darunter folgende Glossenzeile bildet. Die Umschrift stellt keine 
phonetische Transkription dar, sondern soll nur dem Studenten respektive dem Nicht-
Koptologen als Hilfsmittel dienen. In der Mehrzahl der Fälle wurde dabei mechanisch 
nach folgendem System vorgegangen: 
ⲁ a ⲉ e ⲓ i ⲛ n ⲣ r ⲫ ph ϣ š ϫ c 
ⲃ v/b ⲍ z ⲕ k ⲝ ks ⲥ s ⲭ kh ϥ f ϭ ch 
ⲅ g ⲏ ê ⲗ l ⲟ o ⲧ t ⲯ ps ϧ ḫ ϯ ti 
ⲇ d ⲑ th ⲙ m ⲡ p ⲟⲩ u ⲱ ô ϩ h   

Ausnahmen wurden bei der Wiedergabe von ⲃ in absolutem Auslaut gemacht, das dort als 
b statt v erscheint, um so die dort beobachtbare Graphemdifferenz zwischen ⲃ und ⲡ für 
die Lernenden aufzufangen, sowie bei den griechischen Wörtern mit ⲑ, ⲫ und ⲭ, die dort 
als th, ph und kh ohne Hochstellung zur Markierung der Aspiration erscheinen. Eine Liste 
mit Aussprachehinweisen findet sich in Tab. "–" in Lektion ".F. In Fällen, in denen der 
koptische Text abgekürzte Graphien gebraucht, wie bei ⲫ᷍ϯ in Bsp. E–" oben, wurden diese 
aufgelöst, in vorliegendem Fall als ph-(nu)ti. Abweichend vom koptologischen Usus 
wurde dabei das Zeichen = nicht für die die Markierung des status pronominalis, sondern, 
dem linguistischen Gebrauch folgend, für die Auszeichnung klitischer Elemente. 

In der Glossenzeile wurde mehrheitlich lexikalisch glossiert, nur grammatische Ele-
mente wie Präformative wurden durchgehend mit einer der in der folgenden Liste erwähn-
ten Glossen versehen. Die Umschriftzeile aufnehmend wurden die Elemente eines kopti-
schen Wortes durch Bindestriche abgetrennt; bei sich klitisierenden Partikeln oder Aus-

E-@ 



Bohairische Grammatik 

 

xx 

drücken allerdings mit Doppelstrichen. Anders als in der ägyptologischen Tradition üblich 
werden indes Pronomen nicht per Doppelstriche angeschlossen, sondern, linguistischem 
Usus entsprechend, mit einem einfachen Bindestrich. Aus rein mnemotechnischen Grün-
den wurde in den Besprechung von status-pronominalis-Form im Haupttext und im Glos-
sar die Differenzierung letzterer Form durch ein = am Ende aber beibehalten. 

Abgeschlossen werden die Beispiele durch eine Übersetzungszeile, die sich am kopti-
schen Text orientiert, aber versucht, dennoch pragmatisch korrektes Deutsch anzustreben. 
Gerade bei den Bibelzitaten kann es zu Abweichungen von den Versionen in deutschspra-
chigen Bibelübersetzungen kommen. Am Ende der Übersetzung findet sich eine Stellen-
angabe auf den Text, dem das Beispiel entnommen wurde. Fehlt diese ausnahmsweise, 
handelt es sich um ein konstruiertes Beispiel. 

Da das Manuskript in der Schweiz geschrieben wurde, habe ich mich helvetischen 
Orthographiegepflogenheiten angeschlossen, d. h., es steht immer ss. Zu Dank verpflich-
tet bin ich vielen: Zum einen den Basler Studentinnen und Studenten des Kurses, denen 
dieses Buch seinen Ursprung verdankt, besonders Sina Urwyler und Victoria Fendel/jetzt 
Oxford, aber auch Susanne Bickel als Seminarvorsteherin für die nötigen Freiheiten in 
Forschung und Lehre sowie Antonio Loprieno und Sami Uljas/jetzt Uppsala für die kon-
struktiven Gespräche während unserer Arbeit an der Historischen Grammatik des Ägypti-
schen. Zum anderen Heike Behlmer und Diliana Atanassova/Göttingen und ihren Studen-
ten am Göttinger Seminar, die sich bereit erklärten, im Testlauf auf der Basis des Gramma-
tikmanuskripts zu unterrichten und denen ich wertvolle Korrekturen und Hinweise ver-
danke; Gleiches gilt für Antonio Loprieno, der eine Einführung ins Koptische auf der 
Grundlage des Buches bestritt. Innerhalb seines Kurses habe ich speziell Jessica Zuzanna 
Isak zu danken, die half, Fehler in den Übungstücken zu eleminieren. Sodann darf ich 
vielen Kollegen für diverse Unterstützungen, hilfreiche Kommentare und Materialbe-
schaffungen danken: Christian Askeland/Münster (jetzt Marion/IN), Nathalie Bosson/Ge-
nève & Paris, Anne Boud’hors/Paris, Stephen Emmel/Münster, Hans Förster/Wien, Eitan 
Grossman/Jerusalem, Andrea Hasznos/Budapest, Samuel Moawad/Münster, Tonio Seba-
stian Richter/Leipzig & Berlin, Thomas Schneider/Vancouver und Alin Suciu/Hamburg 
& Helsinki. Die Mühen des Lesens und Kommentierens nahmen selbstlos Andreas Dorn/ 
Basel & Uppsala, Eleonora Kacl/Basel, Helmut Satzinger/Wien und besonders Stefanie 
Schmidt/Basel & Berlin auf sich; auch der mit der Peer review betrauten Person sind ne–
ben inhaltlichen auch noch orthographische Unstimmigkeiten dank aufmerksamer Lektü–
re aufgefallen, die leider nicht alle der oben erwähnten helvetischen Orthographie ge–
schuldet waren. Carsten Peust/Konstanz las das Manuskript noch einmal abschliessend 
durch. All jenen sei hiermit herzlich gedankt. Was an Fehlern stehen blieb, geht naturge-
mäss zu Lasten des Autors. 

Last but not least möchte ich der Gertrud-Mayer-Stiftung und dem Fachbereich Alter-
tumswissenschaften der Universität Basel für die Gewährung einer Druckkostenbeihilfe 
danken. 

Matthias Müller 
Bern, D". März FGF" 
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Liste der grammatischen Glossen & Abkürzungen 

<, ?, @ Person 
ABS absolut 
ABST Abtrakta bildendes 

Morphem 
ADJ Adjektiv 
ADV Adverb 
AGT nomina agentis 

Morphem (→ B.D) 
AKT nomina actionis 

Morphem (→ E.D) 
AOR Aorist (→ @@.@) 
AP Adverbialphrase 
APM Appositionsmarkie-

rung (→ F.@.F) 
AUX Auxiliar 
BEL belebt (→ G.F.@) 
DF:G definiter Artikel 

generisch (→ F.@.@) 
DF:R definiter Artikel vor 

absolutem Relativsatz 
(→ H.@) 

DF:S definiter Artikel 
spezifisch (→ F.@.@) 

DEP Umstandskonverter 
(→ I.E) 

DIST distributiv (→ G.H.H) 
DM Demonstrativ 
F feminin 
FJK futurischer 

Konjunktiv (→ D.D.F) 

FOC Morphem eines 
Zweiten Tempus 

FRP Fragepartikel 
FUT Futur (→ B.B) 
IDF indefinit (Artikel) 
IMP Imperativ (→ B.H) 
IPF Imperfekt (→ I.F) 
JUSS Jussiv (→ @J.F) 
KAUS Basis des kausativen 

Infinitivs (→ I.H) 
KND Konditionalis 

(→ @F.@.@) 
KNJ Konjunktiv (→ K.G) 
KNZ Konzessiv 
KOLL Kollektiva-Morphem 

(→ B.D) 
KOP Kopula (→ H.G.F) 
LIM Limitativ (→ @F.H.@) 
M maskulin 
N Namen (Toponyme, 

Völker etc.) 
NF Nebenform 
NEG Negation, negiert 
NKO negativer Kompletiv 

(→ @F.F) 
NOM Nominalisierungs-

morphem 
NP Nominalphrase 
NUM Numeralia 

Ø Morphem ohne 
Oberflächenmerkmal 

OBJ Objekt 
OPT Optativ (→ G.B) 
ORD Ordinalia 
P Plural 
PC participium conjunc-

tum (→ B.D) 
PF Perfekt (→ E.@) 
PN Personenname 
POSS Possessiv 
PRB Prohibitiv (→ B.H) 
PTK Partikel 
PVS postverbales Subjekt 
REFL reflexiv 
REL Relativpartikel 
S Singular 
SE Subjektselement 

(→ H.G.@) 
STA Stativ (→ I.@) 
STL stimmlos (→ @.H) 
TMP Temporalis (→ E.I) 
UBL unbelebt (→ G.F.@) 
V Verb 
VOK Vokativ 
WP Wunschpartikel 
XDIST distributiv (→ G.H.H) 
† markiert Stativformen 

(→ I.@) 



Bohairische Grammatik 

 

xxii 

Liste der Tabellen 

Tab. "–" Graphem-Liste ............................................................................................... D 
Tab. "–F Plosivlaute des Bohairischen ........................................................................ ] 
Tab. "–D Frikative des Bohairischen ........................................................................... C 
Tab. "–' Sonoranten des Bohairischen ...................................................................... "G 
Tab. "–[ Konsonantensystem des Bohairischen ......................................................... "G 
Tab. "–R Vokalphoneme des Bohairischen ................................................................. "" 
Tab. "–] Silbenstrukturen des Bohairischen .............................................................. "D 

Tab. F–" Formen des bestimmten und unbestimmten Artikels .................................... F" 
Tab. F–F Subjektspronomen ....................................................................................... RF 
Tab. F–D  Vergleich Existenzsatz vs. Satz mit adverbialem Prädikatsausdruck ........ RC 

Tab. D–" Relativkonverter mit Pronomen ................................................................... ][ 
Tab. D–F Formen der Possessivmarkierungen am Substantiv ................................... TG 
Tab. D–D Formen der Possessivmarkierungen mit Substantiv .................................... T" 
Tab. D–' Possessivmarkierungen bei markiert determiniertem Nomen ..................... T" 
Tab. D–[ Präformative Demonstrativpronomen ........................................................ T' 
Tab. D–R Absolute Demonstrativpronomen ................................................................ T' 
Tab. D–] Absolute Personalpronomen ....................................................................... TC 
Tab. D–T Funktionen der Nominalsatzmuster ............................................................ ""D 

Tab. '–" Formen des affirmativen Perfekt I ............................................................. "FC 
Tab. '–F Formen des negierten Perfekt I ................................................................... "D" 
Tab. '–D Formen des Relativsatzes des Perfekt I affirmativ ..................................... "DR 
Tab. '–' Formen des Relativsatzes des Perfekt I negiert ......................................... "DT 
Tab. '–[ Formen des Perfekt II ................................................................................ "'D 
Tab. '–R Formen der Pronomina nach Präpositionen ............................................. "[F 
Tab. '–] Präpositionen mit Pronomen & Nomen ..................................................... "[D 
Tab. '–T Formen des pronominalen Objekts ............................................................ "RG 
Tab. '–C Formen des Temporalis, affirmativ ............................................................ "RF 
Tab. '–"G Formen des Temporalis, negiert ................................................................ "R' 
Tab. '–"" Mögliche gapping-Muster .......................................................................... "]D 

Tab. [–" Infinitive mit Pronomen ............................................................................. "T] 
Tab. [–F Imperativformen ......................................................................................... "CF 
Tab. [–D Formen des Präsens I ................................................................................ "CT 
Tab. [–' Formen des Futur I .................................................................................... FGD 
Tab. [–[ Formen der Pronomina an Substativen ..................................................... F"[ 
Tab. [–R Beispiele für Substantive mit Pronomina ................................................... F"R 

Tab. R–" Relativsatz des Präsens I ........................................................................... FFF 
Tab. R–F Relativsatz des Futur I ............................................................................... FFD 
Tab. R–D Adjektive mit Genus- & Numerusdiffererenz ............................................. FDG 
Tab. R–' Zahlwörter von <–<W ................................................................................... FDR 
Tab. R–[ Formen des Optativs .................................................................................. F[R 
Tab. R–R Formen des negierten Optativs .................................................................. F[] 



Vorwort & Einleitung xxiii 

Tab. ]–" Vokalisationsmuster der verbalen Status .................................................. FTG 
Tab. ]–F Infinitive mit Pronomen ............................................................................. FT" 
Tab. ]–D Formen des Präsens II ............................................................................... FTD 
Tab. ]–' Formen des Futur II .................................................................................. FT' 
Tab. ]–[ Formen von ⲡⲉϫⲉ- pece- ........................................................................... FC] 
Tab. ]–R Komplementsatzmarkierungen ................................................................... D"C 
Tab. ]–] Funktionen der Nominalsatzmuster ........................................................... DDF 

Tab. T–" Vokalisationsmuster der verbalen Status .................................................. D'C 
Tab. T–F Formen des Imperfekts .............................................................................. D[' 
Tab. T–D Formen des kausativen/konjugierten Infinitivs .......................................... DRR 
Tab. T–' Formen des Umstandsatzes ....................................................................... D]] 
Tab. T–[ Klassische Interpretation der Relativsätze ................................................ DTT 
Tab. T–R Funktion der Relativsätze .......................................................................... DCG 

Tab. C–" Syntax des freien komitativen Musters ...................................................... '"G 
Tab. C–F Formen des Besitzangabemusters aff.: Voll-/Kontraktionsform ................ '"D 
Tab. C–D Formen des Besitzangabemusters neg.: Kontraktionsform ....................... '"' 
Tab. C–' Funktionen prädikativer Possessionsmuster ............................................. 'F' 
Tab. C–[ Possessivpronomen .................................................................................... 'F[ 
Tab. C–R Besitz- und Besitzermarkierung bei determinierten Elementen ................ 'FC 
Tab. C–] Besitz- und Besitzermarkierung bei indeterminierten Elementen ............. 'FC 
Tab. C–T Kardinalzahlen <<–<O ................................................................................. 'DG 
Tab. C–C Kardinalzahlen >W–<WWWW .......................................................................... 'DG 
Tab. C–"G Vergleich zwei- versus dreigliedrige Verbalsatzmuster ............................ 'DF 
Tab. C–"" Potentielle Ableitungsformen .................................................................... 'DD 
Tab. C–"F Ableitungen des Perfekts ........................................................................... 'D' 
Tab. C–"D Ableitungen des Präsens I ......................................................................... 'DT 
Tab. C–"' Ableitungen des Futur I ............................................................................. 'DC 
Tab. C–"[ Ableitungen des Possessivmusters ............................................................. ''' 
Tab. C–"R Ableitungen des Nominalsatzes ................................................................. ''[ 
Tab. C–"] Formen des Konjunktivs ............................................................................ ''] 
Tab. C–"T Formen des negierten Konjunktivs ............................................................ ''T 

Tab. "G–" Formen des Jussivs .................................................................................... 'CG 
Tab. "G–F Kausativverben .......................................................................................... [GG 

Tab. ""–" Formen des affirmativen Aorists ............................................................... [DC 
Tab. ""–F Formen des negierten Aorists .................................................................... ['G 
Tab. ""–D Ableitungen des Aorists ............................................................................. ['' 
Tab. ""–' ⲙⲙⲁⲩⲁⲧ- mmauat- mit Suffixen ................................................................. [[' 
Tab. ""–[ ϩⲱ- hô- mit Suffixen ................................................................................... [[[ 
Tab. ""–R Eigenschaftsverben .................................................................................... [R[ 
Tab. ""–] Ableitungen von Eigenschaftsverben ......................................................... [RC 
Tab. ""–T Suffixe bei ϩⲛⲁ- hna- „wollen“ .................................................................. []F 
Tab. ""–C Suffixe bei ⲣⲁⲛ- ran- „gefallen“ ................................................................ []' 



Bohairische Grammatik 

 

xxiv 

Tab. "F–" Formen des Konditionalis ......................................................................... RGG 
Tab. "F–F Formen des negierten Konditionalis .......................................................... RG" 
Tab. "F–D Formen des Imperfectum futuri ................................................................. R"T 
Tab. "F–' Funktionen konditionaler Muster .............................................................. RF[ 
Tab. "F–[ Formen des Negativen Kompletivs ............................................................ RDR 
Tab. "F–R Ableitungen des Negativen Kompletivs ...................................................... RDC 
Tab. "F–] Formen des Limitativs ................................................................................ R'" 
Tab. "F–T ⲁϧⲟ- aḫo- mit Suffixen ............................................................................... RRT 
 




